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MODELE DE RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: Mali
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL Semestriel
date DE RAPPORT: 26 Juillet 2019
	Titre du projet: Les Jeunes acteurs pour la paix et la réconciliation
Numéro Projet / MPTF Gateway: IRF - 219

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
UNICEF, UNESCO, OIM
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
Action Mopti, ONG Wale, APROFID, Association Subaahi Gumo, MJS, MCSPRN, MPFEF, AJCAD Direction Regionale du Developpement Social

	Date de début du projet
: 1er janvier 2018
Durée du projet en mois :
 18 mois + 6 mois ( extension)
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

UNICEF : $ 939,151
UNESCO : $ 864,406
OIM : $ 823,223
      : $      
Total: 2,626,790
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: 2

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: Avrile Pacifique NIYIBIZI
Rapport approuvé par: Felix Ackebo
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: 
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: 
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: Oui, l'exercice d'évaluation du PBF au Mali


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
Le projet conjoint UNICEF-UNESCO-OIM "Les Jeunes acteurs pour la paix et la réconciliation nationale" a connu des progrès significatifs depuis le début de sa mise en oeuvre. Toutes les activités préliminaires ont été achevées et les jeunes formés sont en train de mener les activités de mobilisation dans leurs communautés. 
Des résultats au niveau de changements de mentalité et perceptions ont commencé à être visibles dans les communautés comme le démontreront les messages dans les pages en bas.

Plusieurs canaux de communication ont été utilisés pour passer des messages de cohésion sociale, dans les communautés pour différents groupes de population. 
Du point de vue institutionnel, une rencontre a eu lieu en janvier avec la Mission d'Appui à la Réconciliation Nationale (MARN), qui dorénavant officie en tant que structure de coordination des Equipes Régionales d'Appui à la Réconciliation (ERAR) au niveau national. La coordination des ERAR par la MARN a permis d'avancer sur le plan de travail général des ERAR et la mise en oeuvre des activités.

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).

La complementarité et la multiciplicité dans les approches est très intéressante avec l'intervention des 3 agences soeurs. La pleine participation des jeunes et des ambassadrices de la paix, les jeunes boucliers demeurent une innovation en matière de cohésion sociale au niveau communautaire. 
Le travail avec les hommes pour la promotion de la participation des femmes au processus de paix à travers la masculinité positive constitue une approche intéressante, car elle permet de valoriser le rôle joué par les hommes pour l'autonomisation et la participation des femmes, et plus particulièrement leur rôle en tant qu'actrices de paix.
Le projet appuie les ERAR, mis en place par le Ministère de la cohésion sociale, de la paix et de la réconciliation nationale, afin d'assurer que le processus de réconciliation soit effectif au niveau régional et communal. En ce sens, participer à l'opérationnalisation d'une structure gouvernementale nouvellement créée constitue une innovation pertinente dans le cadre de la consolidation de la paix.


En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 - Les animateurs des radios locale des zones concernées sont sensibles aux questions de consolidation de la paix. Ils initient, produisent et diffusent des produits radiphoniques pour renforcer la cohesion et l'entente entre les communautés

- Les 2500 jeunes formés dans le cadre du projet continuent de mettre en oeuvre des activités visant à renforcer la cohésion sociale et le dialogue. Ces jeunes qui travaillent ensemble sont de groupes socioculturels et ethniques differents
- Les populations ont eu et continuent d'avoir des informations sur l'accord de paix et la stratégie integrée du G5 Sahel à travers les émissions interactives /Clubs d'Ecoute Communautaire à travers 20 radios locales.


En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):

Tous les canaux de communications (traditionnels et modernes) ont été mis à contribution pour informer la population sur l'accord de paix, la cohésion sociale et le vivre ensemble par les jeunes et les femmes. Des témoignages sur les changement des attitudes et de comportement sur la cohésion sociale ont été recueillis dans un documentaire sur le lien suivant: https://www.youtube.com/watch?v=jxLBXR2ob_Y  
Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

     
Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
Le travail avec le Ministère de la cohésion sociale, de la paix et de la réconciliation nationale (MCSPRN) et la mise en place des ERAR a connu des retards significatifs, du fait des changements successifs dans leur coordination , de la faiblesse de coordination avec les différents partenaires techniques et financiers, ainsi que de la politisation de la structure : à titre d'exemple, le plan de travail national de l'ERAR, bien que presque finalisé depuis le mois de septembre 2018, n'a toujours pas été présenté officiellement. Les changements successifs de coordination des ERAR, entre le département du MCSPRN et de la MARN, engendre également une difficulté de communication triangulaire, qui a pour conséquence des retards dans la mise en oeuvre des activités. L'équipe du projet a travaillé avec les différents partenaires afin d'assurer une communication transparente autour des activités du projet. L'analyse de la situation des activités realisées a permis de mettre en exergue certaines contraintes notamment la faiblesse de la coordination et de la communcation entre differentes agences partenaires.
Les facteurs liés à l'insécurité et à la non-accessibilité de certaines communes sont aussi parmi les principaux défis rencontrés aux cours de la mise en oeuvre du projet.  L'extension sans cout permettra de mettre en oeuvre les activites restantes.


Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.


1. Application smartphone lien: https://play.google.com/store/apps/details?id=ml.unicef.accord_droid 
2. Film court metrage realise le Cinema numerique ambulant: https://youtu.be/ChKbZm7wY5o 
3. Documentaire sur activites du projet: https://www.youtube.com/watch?v=jxLBXR2ob_Y 
4. Sondage U-Report sur la consolidation de la Paix: https://mali.ureport.in/poll/3125/


1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  : 2500 jeunes (1388 garçons, 1112 filles ) âgés de 15 à 35 ans de 25 localités de Mopti et Ségou connaissent l’accord de paix et la stratégie jeunesse du G5Sahel et promeuvent la culture de la paix et de la tolérance au sein de leurs communautés afin de réduire les risques de conflits. 
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 La mise en oeuvre du projet a permis des changements de comprortement signicatifs . La multiplicité des interventions, l'utilisation de differents canaux de communication traditionnels et modernes ont contribué aux resultats . Quelques temoignagnes pour illustrer ces faits en lien avec les differents produits: 

Produit 1&2 :  San Seydou Bayo, un jeune acteur affirme « Je me rejouis aujourd’hui de ce que j’ai pu faire en tant que jeune acteur pour la paix dans ma commune. Au demarrage du projet, certains des jeunes de mon grin n’ont pas hesité à me reveler “ ...nous sommes prets à intergrer un groupe armé ou terroriste si  cela peut nous procurer des ressources pour satisfaire nos besoins familiaux.”. Les differents échanges et discussions  avec ces jeunes ont permi d'influencer leur  compréhension de la réalité.  Ces jeunes formés ou ayant participé aux sessions de dialogue ont tous compris  la réalité et ont changé d’avis “. Ils contribuent à promouvoir la cohésion sociale et la paix dans leur commune.

Aussi, l'application smartphone denommée "PAIX MALI" est effective dépuis le 26 fevrier 2019. Elle a facilité la connaissance du contenu de l'accord de paix dans plusieurs langues et renforcer le dialogue interpersonnel. 3407 utilisateurs dont 3019 jeunes (1142 filles) agés de 15-35 ans. 
Produit 3: 19 journées virtuelles organisés par les jeunes acteurs ont permis d'atteindre 103 189 jeunes au cours desquelles les connaissances sur l'accord de paix et la strategies G5 Sahel ont eté appreciés et suite a ca, les bonnes informations ont ete apportées aux jeunes participants a ces journees.  
Deux sondages avec 4 questions sur l'accord de paix et la strategie G5 sahel ont été lancés pour savoir le niveau de connaissances des U- reporters sur les 2 themes. Sur 56 101 U-reporters , 5347 ont repondu aux questions et ont recu la bonne information. Parmi eux, 5114 (dont 2048 filles) étaient agés de 15-35 ans.

Dans le domaine de la culture de la paix dans les écoles, certains professeurs d'écoles coraniques de Mopti ont organisé volontairement une journée d'information des autres maîtres sur la thematique en vue de son integration dans leur cours respectifs.
Produit 4: 20 animateurs radios formés ont mis en place 20 clubs d'écoute communautaires pour renforcer le dialogue. 360 emissions et 100 spots ont ete diffusés 27 000 fois dans les deux regions

Produit 5: Un film denommé "Paix Plus" sur l'accord de paix  est realisé par le Cinema numerique Ambulant (CNA ) avec des jeunes acteurs de la paix de ségou et  diffusé 2 fois dans 24 communes ( 48 diffusions au total), 35 940 personnes dont 70% de jeunes et d'enfants ont assisté aux projections et debats.
L'approche du CNA  a permis de collecter les points de vue de la communauté avant et après la diffusion du film. C'est une approche innovante car elle permet a la communauté  d'etre au centre des debats avant et apres la projection et de disposer des mechanismes de prevention et de gestion des conflits.

Résultat 2:  Les équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Mopti et Ségou sont informées par des analyses de conflit approfondies leur permettant de mieux engager les jeunes dans le processus de consolidation de la paix et favoriser leur autonomisation afin qu’ils jouent plus efficacement leur rôle d’influenceurs
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 1 : Renforcement des Equipes Régionales: l'équipement des ERAR (matériel informatique, mobilier, motos) a été acheté, remis au Ministère de la cohésion sociale, de la paix et de la réconciliation nationale, et transporté dans les régions de Mopti et de Ségou.
Les activités des ERAR pour le projet ont été intégrées dans le plan de travail général de l'ERAR et de la Mission d'Appui à la Réconciliation Nationale.
Au vue du retard de l'opérationnalisation des Equipes Régionales, et surtout de celle de Ségou, deux missions de suivi des activité de l'ERAR on été effectuées à Ségou et à Mopti afin d'adresser les difficultés rencontrées par les Equipes.
Produit 2: Prévention du trafic transfrontalier et de la migration irrégulière: l'espace de prévention du trafic transfrontalier a été aménagé au sein des deux Equipes Régionales, le matériel d'information et de sensibilisation et un module de formation a été élaboré avec l'appui de l'OIM. 02 membres de l'ERAR de chaque région a été formé sur la prévention du trafic transfrontalier, ainsi que les autorités locales des communes concernées. Des activités de sensibilisation ont été menées dans les cercles concernés par le projet à travers des activités culturelles et sportives, ainsi ques des caravanes, touchant environ 2000 jeunes des régions de Ségou et de Mopti.
Produit 3: Education à la paix: sur la base des modules de formation finalisés et traduits en bambara et en fulfuldé, 85 enseignants du formel et du non-formel, formateurs, encadreurs de jeunesse et de medersa ont été formés aux méthodes d'éducation à la culture de la paix. Les acquis des formations ont été reportés sur les jeunes élèves du formel et du non-formel, avec plus de 6000 enfants touchés dans les deux régions (dont plus de 45% de filles).

Produit 4: Fora locaux et régionaux: un forum à Niono et à Mopti sont en cours de préparation, l'analyse de conflit est en cours d'élaboration, sur la base de la cartographie des conflits du Ministère, et les rencontres préliminaires sont en cours de préparation.
Produit 5: Programme de citoyenneté et de civisme: Une campagne de citoyenneté et de civisme a été organisée, et 250 jeunes Boucliers, à raison de 10 Boucliers par commune, ont été recrutés et formés dans les régions de Mopti et de Ségou, sur l'éduation à la paix et à la citoyenneté. Les jeunes ont mené des sessions de sensibilisation à travers des caravanes, des balani-shows, des activités sportives, touchant 3643 jeunes dans les deux régions, dont plus de 35% de filles. 

Résultat 3:  500 jeunes (au moins 40% femmes) ages de 15 a 35 ans des 25 localites de Mopti et de Segou beneficiant d'un soutien financier pour des projets innovants et mobilisent leurs communautes au benefice de la reconciliation et de l'engagement collectif pour la paix.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Au total plus de 50 projets communautaires ont été identifiés et montés pour plus de 500 bénéficiaires dont près de 45 % sont des femmes. Le processus a été participatif et cela dans le cadre du projet conjoint, l'Unicef à travers l'ONG Walé à Ségou et l'ONG Action Mopti à Mopti avait déjà identifié et formé 2500 jeunes dans les 25 communes de la zone d'intervention du projet. L'OIM en partenariat avec le Ministère de la jeunesse et de l'Emploi lors des missions conjointes a rencontré les jeunes formés et a procédé avec l'appui des communautés à des séances de formations afin de sélectionner les bénéficiaires. Les formations consistaient à apprendre aux jeunes le montage de projets à travers les business plan (plan d’affaires). Ensuite, des comités des Experts en montage, la mise en œuvre, le suivi et évaluation de projets ont été mis en place pour accompagner les jeunes. Des jeunes ont été regroupés par groupe de six à dix personnes selon les communes et les domaines d’activités.
Deux maisons des jeunes à Hombori (région de Mopti) et San (région de Ségou) ont été identifiées et sélectionnées pour réhabilitation après de longues discussions avec le Gouvernement qui a mis du temps à convenir sur ces localités. Les devis estimatifs pour la réhabilitation et l'équipement ont été produits. L'appel d'offre est en cours.

Au total 03 grandes activités sur quatre ont été organisées dans les régions de Ségou et Mopti. A Ségou et à San les activités de dialogue entre les jeunes et les autorités ont regroupé pendant 03 jours plus 2000 jeunes filles et garçons autour : 
- d'une conférence débat regroupant les autorités administratives, collectivités territoriales, légitimités traditionnelles, leaders religieux ;

- un tournoi de football entre les 12 communes de la zone d'intervention du projet ;

- et un concert géant avec les artistes nationaux et locaux en prônant la paix et la cohésion sociale.

Les mêmes activités sont organisées dans la région de Mopti.

Résultat 4:  900 femmes leaders âgées de 18 à 65 ans de 25 localités de Ségou et Mopti sont autonomisées et contribuent à la valorisation des mécanismes de prévention des conflits et de consolidation de la paix.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 1: Un diagnostic approfondi des OSC féminines dans les régions d'intervention a été finalisé, sur la base duquel 45 OSC féminines ont été sélectionnées pour participer aux formations. L'étude a également permis d'identifier les besoins en termes de formations et de renforcement. Sur cette base, 45 organisations de Mopti et de Ségou ont été formées sur la résolution 1325 et sur le plaidoyer et ont démarré des activités de sensibilisation au sein de leurs organisations et de leurs communautés. 
Produit 2 et 3: 900 femmes ont ete formées en genre, prevention des conflits et consolidation de la paix. Apres le formation, ces femmes ont mené des activités d'information porte à porte dans 1538 menages, et ont conduit des discussions de groupe sur la consolidation de la paix et la reconcilation  Elles ont aussi mené des causeries educatives sous les hangars et dans les foires sur les memes thematiques. Toutes ces activites ont touché plus de 6 828 personnes (dont 5118 femmes).
Des temoignages de changement d'attitude et de comportements ont ete enregistrés dans les communautés. Mme Assoumba  Aminata Sangalama, présidente des femmes  ambassadrice de Peleganna revele  “ Nous avons beneficié de la formation sur la cohesion sociale, la paix et la reconcialtion en avril 2018 avec l’ONG Wale de Segou. Cette formation a abouti à la création d’une association appélée Bendougou (village de l’entente récipissé joint) gråce au projet. Avant, les femmes se cotoyaient peu dans la commune et certains chefs de famille avaient une grande mefiance de leur voisinage. Actuellement, grace au projet, cela a changé. Nous cotisons tous les mois 500 fcfa/femmes afin de faire face aux évènements (heureux ou malheureux) qui toutchent les membres de notre association. Nous remercions vivement les initiateurs pour la cohesion sociale promu, l’enttente entre nous femmes de Bendougou. "
Une femme ambassadrice pour la paix du nom de Kadia COULIBALY 34 ans, membre de l’association de transformation agro-alimentaire (DJEKADI) à San lafiabougou, affirme : « de la formation reçue à aujourd’hui, vraiment je remercie le bon Dieu ainsi que ce projet, car tellement j’aimais la bagarre on m’a surnommé Kadia Wara et je voulais que mes enfants soient comme moi, je vous avoue que ce projet m’a formaté et je commence à être une experte en gestion de conflit ; les gens sont étonnés de mon nouveau comportement car même le nom Wara me dérange ». 

Produit 4: Un module de formation sur la masculinité positive a été élaboré avec l'appui du Ministère de la promotion de la femme, de l'enfant et de la famille. Deux formations des formateurs ont été organisées sur le thème "la masculinité positive: les hommes vecteurs de changement pour les femmes" et 50 leaders religieux, chefs coutumiers et communicateurs traditionnels ont été formés sur cette thématique.

1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	Le gouvernement malien, à travers les ministères signataires, s'est engagé pour la réussite du projet. Les efforts consentis par la MARN, une fois en charge de la coordination des ERAR, pour la bonne organisation des fora a été démontrée à travers la rapidité des échanges et une audience avec le Ministre de la Réconciliation afin d'en assurer la bonne tenue.
Le Ministère de la jeunesse et des sports est resolument engagé dans le suivi des interventions sur le terrain. Les vacances citoyennes prévues au mois d'août 2019 seront une opportunuité pour renforcer le dialogue avec les jeunes sur la question


	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Le suivi conjoint du projet est régulier et conforme à la mise en oeuvre du projet. Cependant, les différentes difficultés enumerées plus haut ont contribué aux déséquilibres du suivi. Toutefois, des efforts doivent etre fournis par l'agence responsable de ce volet.

	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	Une analyse de situation du projet a été realisée en Mars 2019. Cette analyse a permis de mettre en exergue les défis majeurs du projet avec des propositions d'amelioration. Au moment du rapport une mission d'évaluation est planifiée entre les partenaires du projets. Le rapport sera fourni dès que disponible.

	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Aucune contribution financière n'a été acquise pour la mise en oeuvre de ce projet. Seul le financement de PBF est disponible jusqu'a la fin du projet.

	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	Le PNCP (Programme National pour la Culture de la Paix) sous le leadership du Ministère de la Réconciliation Nationale et de la Cohésion Sociale, qui est en phase de mobilisation des Fonds avec de potentiels bailleurs
Dans certaines communes les  femmes ambassadrices pour la paix se sont regroupées en association en vue de consolider la paix et la cohesion sociale dans leurs communes ce qui assure la durabilité du projet. 
Dans le cadre de la coordination des ERAR, l'équipe projet a lié des contacts avec d'autres partenaires des ERAR, dont l'Union Européenne, et bénéficie des outils développés dans le cadre d'autres projets. En outre, nous sommes en train de réfléchir à une synergie d'action, surtout dans le cadre d'une campagne de citoyenneté prévue par le projet "Ensemble pour la Réconciliation et la Paix", financé sur fonds de l'UE.


	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	Afin d'assurer la perennité et la durabilité, certains groupements de femmes ambassadrices de la paix ont bien compris l'importance de la cohésion et de la paix. elles se sont érigées en association avec un récépissé et évoluent dans d'autres domaines afin de maintenir la cohésion sociale dans leur communauté. Ce qui fut fortement apprecié et soutenu par les hommes de la commune.

	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	Avec la coordination effective des ERAR par la MARN, le risque lié au manque de coordination avec les autres PTF a baissé. En revanche, la communication entre l'équipe de projet et le MCSPR, la MARN et les ERAR, dans le soucis de garder les différentes entités au même niveau d'information, ralentit le processus de mise en oeuvre des activités. 

	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	Même si toutes les activités du projet mettent l'accent sur la participation de filles, le résultat 4 adresse plus particulièrement la question de l'égalité et de l'autonomisation des femmes, notamment en terme de plaidoyer pour la participation des femmes au processus de paix et à travers l'engagement des hommes pour l'autonomisation des femmes (volet de la masculinité positive).

	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	Les partenaires de mise en oeuvre du projet, les beneficaires directs et indirects du projet, ont tous déploré la durée tres courte du projet (18 mois) pour pretendre à un changement de comportement positif face aux differents thèmes soulignés dans le document de projet. 


1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

 2500 jeunes (au moins 40% femmes) âgés de 15 à 35 ans de 25 localités de Mopti et Ségou connaissent l’accord de paix et la stratégie jeunesse du G5Sahel et promeuvent la culture de la paix et de la tolérance au sein de leurs communautés afin de réduire les risques de conflits. 
	Indicateur 1.1

Les connaissances des jeunes sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale sont renforcées 


	0
	    
	     
	     
	Une evaluation doit etre realisée à la fin du projet par OIM afin de renseigner ces indicateurs.

	
	Indicateur 1.2

Les jeunes sont capables d’utiliser U-report et autres 
	     
	     
	3407 ( 2106 garcons, 1301 filles)
	La majorité des jeunes enfants (60 % environ) ne disposent pas directement de téléphone portables pour participer aux sondages U-reports  dans les communes d'intervention du projet. La plupart des ces jeunes profitent du téléphone de leur frère, sœur ou parents afin de contribuer au sondage. 
	     

	
	Indicateur 1.3

Les jeunes donnent leur avis sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale à travers les sondages U-Report et les évènements virtuels Facebook
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Les connaissances des jeunes sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale sont renforcées 




	Indicateur  1.1.1

Output Indicator 1.1.1

# de jeunes âgés de 15 a 35 ans dont 40% de femmes qui maitrisent le contenu de l’accord de paix 



	TBC
	2500
	2500 (1388 garcons, 1112 filles) jeunes formes dans les differentes localités du projet connaissent l'accord de paix et conduisent des sessions de dialogues inter generationnels sur la thematique
	     
	     

	
	Indicateur 1.1.2

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui connaissent la stratégie jeunesse du G5Sahel



	TBC
	2500
	2500 (1388 gacons, 1112 filles) jeunes formes dans les differentes localités du projet connaissent la startegie G5 Sahel et conduisent des sessions de dialogues inter generationnels sur la thematique
	     
	     

	Produit 1.2

Les jeunes sont capables d’utiliser U-report et autres médias sociaux, et sont outillés en aide-mémoires et autres outils de communication 



	Indicateur  1.2.1

Output Indicator 

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes inscrits à U-Report, Facebook, Twitter et utilisent l’application smartphone sur l’accord de paix

Baseline: 0

Target: 1600

	0
	1600
	3407 ( 2106 garcons, 1301 filles)
	     
	     

	
	Indicateur 1.2.2

# d’aides mémoires et d’outils de communication conçus et produits
	0
	2000
	2500
	     
	     

	Produit 1.3

Les jeunes donnent leur avis sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale à travers les sondages U-Report et les évènements virtuels Facebook. 
	Indicateur 1.3.1

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui répondent aux sondages U-Report 



	0
	1600
	5347 (3208 garcons et 2139 filles)
	Nous constatons un accroissement constant du nombre d'inscrits sur la plate forme U-report ce qui denote une adhesion des jeunes.

Une grande majorité des plus jeunes ne disposent pas de telephones et n'ont pas acces aux messages relatifs à U-report.


	Les jeunes qui ne disposent pas de telephone se servent habituellement du telephone de leur frère,sœur ou parents afin de contribuer au sondage.

	
	Indicateur 1.3.2

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui participent aux évènements virtuels Facebook



	0
	1600
	1801
	Le niveau d'education des femmes etant faible a contibué a une faiblesse de leur participation d'ou le recours souvent aux causeries educatives sur la paix et la cohesion sociale



	  

	Produit 1.4
L'accord de paix et la strategie jeunesse G5 Sahel et la reconciliation nationale sont discustés dans les clubs d'ecoute communautaires (CEC) des radios communautai

res

	Indicateur 1.4.1

 au niveau # de radios qui disposent de CEC fonctionnels



	0
	8
	20
	Vu l'importance du besoin d'information de la communauté par rapport à thematique 20 animateurs de radios ont beneficié de renforcement de capacité pour la mise en place de 20 CEC 10 dans chacune des regions d'intrvention du  projet.
	     

	
	Indicateur 1.4.2

# de radios qui produisent des émissions sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale



	0
	8
	20
	     
	Les 20 radios communautaires  disposent chacune d'un CEC et organisent des émissions radiophoniques relatives à l'accord de Paix, à la strategie Jeunesse du G5 sahel dans 20 communes du projet.

	Résultat 2

Les équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Ségou et de Mopti sont informées par des analyses de conflit approfondies leur permettant de mieux engager les jeunes dans le processus de consolidation de la paix et favoriser leur autonomisation afin qu’ils jouent plus efficac

	Indicateur 2.1

Outcome Indicator 2 a

# d’équipes régionales ayant élaboré et validé leurs plans de travail.

	0
	2
	Les plans de travail régionaux des ERAR ont été élaborés et finalisés avec l'aide d'autres partenaires. Les plans de travail sont par la suite regroupés en un plan de travail national, auxquel les activités de l'UNESCO sont intégrées
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

Taux de réalisation des plans d'action des 2 ERAR
	0%
	80%
	N/A
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

     

	Indicateur  2.1.1

Nombre de formations délivrées aux ERARN
	TBC
	5
	03 Formations en gestion des conflits, éducation à la paix ont été dispensées aux ERAR des Ségou et de Mopti
	     
	     

	
	Indicateur  2.1.2

Disponibilité des documents validés d’analyse approfondie des conflits au niveau régional

Baseline: 0

Target: 2

	0
	2
	Les documents d'analyse approfondie des conflits au niveau régional sont disponibles - déjà élaborées par le ministère de la Réconciliation. 
	     
	     

	Produit 2.2

Les bureaux des deux équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Ségou et Mopti sont aménagés et opérationnels et agissent comme structures régionales pour la prévention et la lutte contre le trafic transfrontalier et l’exploitation des jeunes
	Indicateur  2.2.1

Qualité des plans de fonctionnement et d’actions des Centres validés
	0
	2
	A la suite de la formation des ERAR et des collectivités locales, des plans de fonctionnement des centres ont été validés et mis en oeuvre
	     
	     

	
	Indicateur  2.2.2

Nombre de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes faisant la promotion de la lutte contre le trafic transfrontalier et l’exploitatio
	TBC
	800
	Depuis décembre 2018, des sensibilisations ont touché env. 2000 jeunes des régions de Ségou et de Mopti. Ces jeunes ont été réunis autour d'activités socio-culturelles pour faire la prévention de la migration irrégulière
	     
	     

	Produit 2.3

L’éducation à la culture de la paix est renforcée dans les systèmes d’éducation formelle et non-formelle afin de soutenir la cohésion sociale et la prévention des conflits communautaires 
	Indicateur  2.3.1

Nombre de modules et manuels élaborés

Nombre de modules sur la paix intégrés dans le curriculum national

	TBC
	7
	7 modules validés et un manuel de formation des formateurs est élaboré 
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

Nombre d’établissements et d’élèves formés



	TBC
	40 écoles et 4000 élèves
	En décembre 2018, 85 enseignants, formateurs, encadreurs de jeunesse, dans l'éducation formelle et non-formelle, ont été formés. Les sensibilisations ont touché 5581 élèves dans 40 établissements donc 2521 filles, soit 45.17%? 
	En raison de la grève des enseignants qui a couru jusqu'en mai 2019, les sensibilisations se sont d'abord concentrées sur les écoles franco-arabes (medersa), et sur l'enseignement non-formel. Les enseignants ont également profité des cours de remédiation pour sensibiliser les jeunes à la paix.
	     

	Produit 2.4
     
	Indicateur  2.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur  2.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3

500 jeunes (au moins 40% femmes) ages de 15 a 35 ans des 25 localites de Mopti et de Segou beneficiant d'un soutien financier pour des projets innovants et mobilisant leurs communautes au benefice de la reconciliation et de l'engagement collectif pour la paix.
	Indicateur 3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Deux (02) maisons des jeunes pour la paix favorisant les echanges entre les jeunes sont operationnelles
	Indicateur 3.1.1

Deux (02) Maisons des jeunes pour la paix favorisant les echanges entre les jeunes sont operationnelles
	0
	02
	01 maison des jeunes identifiee dans chaque region.     
	 
	     

	
	Indicateur 3.1.2

Nombre de jeunes ages de 15 a 35 ans don’t 40% de femmes se rendant aux maisons chaque mois
	0
	02
	En attente des rehabilitations. Estimation des devis et appel d'offres
	     
	     

	Produit 3.2

Les jeunes sont engages dans la creation de 50 projets collectifs et mobilisateurs favorisant la consolidation de la paix (projets de dividende de la paix)
	Indicateur 3.2.1

Nombre de projets proposes par les jeunes
	0
	50
	50 projets au minimum ont ete proposes par les jeunes
	     
	     

	
	Indicateur 3.2.2

Nombre de projets realises
	0
	50
	Les realisations des projets sont en cours dans les deux regions.
	     
	     

	Produit 3.3

Le dialogue entre les jeunes et les autorites est renforce a travers les activites de cohesion sociale
	Indicateur 3.3.1

Nombre de reunions communautaires organisees
	0
	24
	14 a travers des activites socio-culturelles et sportives
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

Reduction de la violence des conflits dans la communaute de mise en oeuvre des projets
	0
	Minimum
	Minimum
	     
	     

	Produit 3.4
     
	Indicateur 3.4.1

Nombre de reunions entre les autorites et la comunaute
	0
	48
	26 dans les deux regions combinees.
	     
	     

	
	Indicateur 3.4.2

Augmentation de la confiance des communautes envers les autorites
	Enquete preliminaire
	Augmentation 15%
	Les interactions entre les communautes et les autorites a travers les evenements on favorise une cohesion sociale.
	     
	     

	Résultat 4

900 femmes leaders âgées de 18 à 65 ans de 25 localités de Ségou et Mopti sont autonomisées et contribuent à la valorisation des mécanismes de prévention des conflits et de consolidation de la paix.
	Indicateur 4.1

La représentativité des femmes au niveau décisionnel est renforcée
	0
	40%
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

L’implication des femmes dans les campagnes de consolidation de la paix est augmentée
	0
	40%
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

Nombre de femmes âgées de 18 à 65 ans touches par la campagne et qui s’engagent en faveur de la paix
	0
	400
	     
	     
	     

	Produit 4.1

La structuration et l’organisation des actions de 25 OSC féminines en tant qu'actrices dans la consolidation de la paix est renforcée
	Indicateur 4.1.1

nombre d'OSC appuyées
	0
	45
	45 OSC féminines ont été formées à Mopti et à Ségou sur la résolution 1325 et en plaidoyer pour la paix
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

Nombre de plans de campagne élaborées, validés et mis en oeuvre
	0
	45
	45 plans de campagne ont été validés et des sensibilisations ont commencé dans les régions.
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

Nombre de femmes âgées de 18 a 65 ans participantes actives aux foras multi acteurs
	     
	900
	900 femmes ambassadrices de la Paix sont actives
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

Nombre de femmes âgées de 18 à 65 ans  ayant amélioré leur appropriation de l’accord pour la paix et la résolution 1325



	     
	900
	900 femmes
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.4
La masculinité positive est promue chez les jeunes hommes et les adultes (maris, chefs religieux et traditionnels, élus locaux, etc) pour l’égalité des genres et l’autonomisation des femmes. 
	Indicateur 4.4.1

     
	0
	120
	Le manuel de formation des formateurs a été validé par le Ministère de la promotion de la femme, de l'enfant et de la famille et 50 leaders religieux, chefs coutumiers et communicateurs traditionnels ont été formés.
	     
	     

	
	Indicateur 4.4.2

Nombre de femmes âgées de 18 a 65 ans actives encadrées et suivies par les leaders religieux, traditionnels, coutumiers
	TBC
	1600
	     
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante si pertinent : 2 tranches
Quel est le niveau global des dépenses/engagements en % par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: 72 % pour l'ensemble du projet;
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

 Pour des raisons d'insecurite, certaines activites n'ont pas pu etre mises en oeuvre comme planifiées.
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: 40 %
Veuillez remplir et joindre l'annexe sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet initial (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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